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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৩৬১ [আজািতক নাারঃ ৩৫৭]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৪৪ : উলামা, বয় ও সানী বিেদর া করা, তাঁেদরেক অনানেদর উপর াধান দওয়া, তাঁেদর

উ আসন দওয়া এবং তাঁেদর মযাদা কাশ করার িববরণ

،هِمسالجم فْعرو ،مرِهغَي ٰلع هِممتَقْدِيولالْفَض لهاارِ وبْالو اءلَمرِ الْعيقتَو اب(44)‐ ب

هِمتتَبرارِ مظْهاو

আরবী

يهأخ ناب َلع لفَنَز ،نصح ننَةُ بييع قَدِم : ا، قَالمنهه عال ضاسٍ ربع ناب نعو

ابحأص اءانَ القُركه عنه، وال رض رمع يهِمدْني النَّفَرِ الَّذِين نانَ مكقَيسٍ، و بن ِرالح

مجلس عمر رض اله عنه ومشاورته كهولا كانُوا او شُباناً، فَقَال عيينَةُ لابن أخيه : يا

خَلا دفَلَم .رمع تَأذَن فَأذِنَ لَهفاس ،لَيهع تَأذِنْ ليرِ فَاسذَا الأمنْدَ هع هجلَكَ و ،أخ ناب

رمع بدْلِ. فَغَضينَا بالعف ملا تَحو لزينَا الْجطا تُعم هالخَطَّابِ، فَوال ا ابني ه :قَال

َاله تَعإنَّ ال ،نينموالم ا أميري : رالح لَه فَقَال .بِه عوقأنْ ي مه َّته عنه حال رض

قَال لنَبيِه صل اله عليه وسلم: ﴿ خذ العفو وأمر بالعرف وأعرض عن الجاهلين﴾

[الاعراف: ١٩٩] وإنَّ هذَا من الجاهلين، واله ما جاوزَهاَ عمر حين تَلاها، وكانَ وقَّافاً

عنْدَ كتَابِ اله تَعالَ . رواه البخاري

বাংলা

১০/৩৬১। ইবনু আাস বণনা কেরন য, উয়াইনাহ ইবনু িহন এেলন এবং তাঁর ভািতজা র ইবনু কাইেসর

কােছ অবান করেলন। এই (র) উমার রািদয়াা ’আন-এর খলাফত কােল ঐ লাকিলর মেধ একজন

িছেলন যােদরেক িতিন তাঁর িনকেট রাখেতন। আর কুরআন-িবশারদগণ বয় হন অথবা যুবক হন তাঁরা উমার

রািদয়াা ’আন-এর সভাষদ ও পরামশদাতা িছেলন। উয়াইনাহ তাঁর ভািতজােক বলেলন, ’হ আমার াতুু!

এই খলীফার কােছ তামার িবেশষ সান রেয়েছ। তাই তুিম আমার জেন তাঁর সে সাাৎ করার অনুমিত

চাও।’ ফেল িতিন অনুমিত চাইেলন। সুতরাং উমার তােক অনুমিত িদেলন।

অতঃপর যখন উয়াইনাহ িভতের েবশ করেলন, তখন উমার (রািদয়াা ’আন)ক বলেলন, ’হ ইবনু খাাব!

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

2/3

আাহর কসম! আপিন আমােদরেক পযা দান দন না এবং আমােদর মেধ নায় িবচার কেরন না!’ (এ কথা

েন) উমার রািদয়াা ’আন রেগ গেলন। এমনিক তােক মারেত উদত হেলন। তখন র তাঁেক বলেলন, ’হ

আমীল মু’মনীন! আাহ তা’আলা তাঁর নবীেক বেলন, ’’তুিম মাশীলতার পথ অবলন কর। ভাল কােজর

আেদশ দান কর এবং মূখিদগেক পিরহার কের চল।’’ (সূরা আল আ’রাফ ১৯৮ আয়াত) আর এ এক মূখ।’

আাহর কসম! যখন িতিন (র) এই আয়াত পাঠ করেলন, তখন উমার রািদয়াা ’আন একটুকুও আেগ

বাড়েলন না। আর িতিন আাহর িকতােবর কােছ (অথাৎ তাঁর িনেদশ েন) থেম যেতন। (বুখারী) [1]

English
(44) Chapter: Revering the Scholars and Elders, Preferring them to others and raising their Status

Ibn Abbas (May Allah be pleased with them) reported:
'Uyainah bin Hisn came to Al-Madinah and stayed with his nephew Al-Hurr
bin Qais who was among those who were close to 'Umar (May Allah be
pleased with him) and had access to his council. The scholarly persons,
whether they were old or young, had the privilege of joining his council and
he used to consult them. 'Uyainah said to Al-Hurr: "My dear nephew, you
have an access to the Leader of the Believers. Will you obtain permission for
me to sit with him?" Al-Hurr asked 'Umar and he accorded permission. When
'Uyainah came into the presence of 'Umar, he addressed him thus: "O son of
Al-Khattab, you neither bestow much on us nor deal with us justly." 'Umar
(May Allah be pleased with him) got angry and was about to beat him when
Al-Hurr said: "O Leader of the Believers, Allah has said to his Prophet (صلى الله عليه وسلم):
'Show forgiveness, enjoin what is good, and turn away from the foolish (i.e.,
don't punish them), [i.e., 'Uyainah] (7:199). This is one of the ignorant ones."
By Allah! When al-Hurr recited this, 'Umar became quite motionless in his
seat. He always adhered strictly to the Book of Allah.

[Al-Bukhari]

Commentary: This incident has been cited in this chapter for the reason it
tells us that many `Ulama' and Qurra' were members of the special advisory
council of `Umar (May Allah be pleased with him). Therefore, men in
authority should appoint their advisors from men who are known for their
knowledge, intelligence and piety so that they have the benefit of their
sincere and sagacious advice regardless of the flimsy and temporary worldly
interests. Besides this, the rulers should also be rich in patience and
perseverance.

ফুটেনাট
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[1] সহীল বুখারী ৪৬৪২, ৭২৮৬

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22792

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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